maccabi world union

D"A0To'A 1D W'Y 110N [IN'TIN

PIERRE GILDESGAME MACCABI SPORTS MUSEUM

8-1285 pon
0297 :5on "IN "1'9

P'NN DY

- MWU Npavi 40, ,
N'wT 5'on

on o M B

01/01/1991 1R

QNN Y

o1/01/1991

1286 :awNNa

051°8113 63 .20 NA N"p n"va Dopwnn 'an v XM



YAKR MACCAB

The Maccabi World Union

awards this certificate

TO

For his many years of devotion, service
and international activity in the Maccabi

Movement and Maccabiah Games

M. A&BArrMAN M, KEVEHAZI
CHA

27.4.1991

Awarded n Israel on - DT
K

Certificate No.







NIV NVIN '1ON
MACCABI WORLD UNION
UNION MUNDIAL MACABI

"IN P IOV
YAKIR MACCABI AWARD
CONDECORACION ”IAKIR MACABI”

1991

5 'On npavn
1991 — X"wn



1991 200 P V'Y HIpn NN
YAKIR MACCABI AWARD RECIPIENTS 1991
CONDECORADOS ”IAKIR MACABI” 1991

Yehoshua Aluf, Z”t. %" ION yUIN!
— Israel oW —
Moshe Gradinger, Z”’E %"t AITMA NN
— Israel SN —
Werner Gronowitz, Z”’t 5"t Y'2lMnA Ml
— Sweden aTY —
Mordehai Yampolsky, Z’t %'t 'pD'DIDTJ' DTN
— Israel SN —
Adolfo Mogilevsky 'PDADAIN 1DYITN
— Argentina NY'0IAN —
Monty Manoim D'"NIIN 'oin
— South Africa NP5X DNT —
Menachem Novitz Y'2ll 0NN
— Israel oW —
Salomon Fuchs OpID [INIDD
— Sweden n'1y —
Harry Shapiro MDY
— Great Britain nivna —

*Awarded Posthumously N1'UDN INNY PIVIN®
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A MESSAGE FROM THE PRESIDENT
OF MACCABI WORLD UNION

The State of Israel was faced with a very dangerous and menacing
situation during the Gulf War, but in spite ofthat, the Israelis behaved with
courage and confidence in their strength and ability to defend themselves.
Now arises an opportunity to find a viable solution of the Middle East
tension and problems, and to find a modus vivendi between Israel and her
neighbours and the Arab population.

The Maccabi movement is expanding and new countries are joining our
organization as the clubs in Lithuania, Russia, Czechoslovakia, Poland and
Bulgaria.

The Yakir Maccabi award is the highest honour bestowed upon
outstanding members who have greatly contributed to Maccabi World
Union activities and dignifies our organization.

Hazak Ve'ematz!
Marcos Arbaitman

PRESIDENTE DE UNION MUNDIAL MACABI

El Estado de Israel ha atravesado una muy peligrosa y amenazante
situacion durante la Guerra del Golfo, pero a pesar de ello, ei pueblo Israel
se ha conducido con valentia y confianza en su fuerza y en su capacidad de
defensa. Ahora, surge la oportunidad deencontrar unasolucion viable alas
tensiones y problemas del Medio Oriente a la vez que lograr una
convivencia en paz con sus vecinos arabes.

El Movimiento Macabeo se expande con la apertura de nuevos clubes
ubicados en Lituania, Rusia, Checoslovaquia, Polonia y Bulgaria.

La Condecoracion ’lakir Macabi” es el mas importante honor que
otorga Union Mundial Macabi a sus miembros mas sobresalientes, quienes
han contribuido al engrandecimiento del mismo y han dignificado las
actividades del Movimiento.

Jazak Ve’ematz
Sean Fuertes y Valientes

Marcos Arbaitman
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A MESSAGE FROM THE CHAIRMAN OF THE
EXECUTIVE OF MACCABI WORLD UNION

We are again privileged to be able to honour the worthy recipients of the
highest distinction and recognition our Movement can award - Yakir
Maccabi. This evening, we honour leaders from many countries who have
made outstanding contributions to the work of Maccabi World Union. In
some cases, these friends are no longer with us and awards are being given
posthumously to their families. The Maccabi movement is proud of having
such outstanding leaders whose work should be an example to those who
are trying to carry on their great work.

Michael Kevehazi

PRESIDENTE DEL EJECUTIVO DE UNION
MUNDIAL MACABI

Nuevamente, tenemos el privilegio de honrar a los receptores de la mas
alta distincion y reconocimiento del Movimiento, la Condecoracion “lakir

Macabi”.
En esta velada, honramos a los [Tderes de muchos paises que han

efectuado excelentes contribuciones a las actividades de nuestro

Movimiento.

Varios de ellos ya no estan con nosotros, las Condecoraciones se entregan
”’post mortem” a sus familiares.

El Movimiento Macabeo se enorgullece de contar con tan destacados
dirigentes cuyo trabajo debe ser un ejemplo para sus continuadores.

Michael Kevehazi
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A MESSAGE FROM THE CHAIRMAN OF
MACCABI ISRAEL EXECUTIVE

The Maccabi movement has proved, with its activities and roles amongst
the youth in Israel and the Diaspora, how important the idea of establishing
the Maccabi movement was for education, sport and culture. Along with
these major roles, it is important to maintain Judaism and Zionism in the
Diaspora.

The achievements of the Movement are great and significant, with the
Maccabiah being its central accomplishment. This achievement is reached
thanks to the welcomed voluntary work of many, and most of all by the
recipients of the Yakir Maccabi award.

Maccabi Israel, and myself personally, appreciate and thank the past
recipients and those receiving the award today, for all their work and
dedication, and wish them and their families a long life and good health.

Yitzhak Caspi

PRESIDENTE DEL EJECUTIVO DE MACABI ISRAEL

El Movimiento Macabeo ha probado en sus actividades y en sus
funcionesen el ambitodelajuventud en Israel yen la Diaspora, lavalidezde
la idea de sus fundadores de crear un Movimiento educativo y deportivo.
Esta claro que en la Diaspora - ademas de dichas importantes funciones - se
impone tambien la preservation del marco judio-sionista.

Los logros son grandes e importantes, especialmente en cuanto al exito de
las Macabeadas. Estos logros han sido posibles gracias al voluntarismo y
complicado trabajo de muchos, a cuyo frente se ubican los condecorados
”’lakir Macabi”.

Macabi Israel y yo, personalmente, manifestamos nuestro
reconocimiento y agradecimiento a las actividades de los "lakir Macabi”
gue ya no estan, y a los queridos amigos que reciben hoy la distincion y a sus
familias, les deseamos larga vida y buena salud.

Itzjak Caspi
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A MESSAGE FROM THE CHAIRMAN OF THE
YAKIR MACCABI AWARD COMMITTEE

The Yakir Maccabi Award is the highest award given in appreciation to
leaders of the Movement who have devoted a great deal of their time to the
promotion of the Maccabi movement in Israel and abroad.

This is the fifth ceremony to take place, and 49 members from Israel and
all over the world have received this prestigious award.

It seems that the Movement has an unending number of candidates for
this award. This is proof of the motivated members in our Movement, who
work towards building a strong and central Movement amongst the Jewish
communities all over the world.

Israel Ben-Nun

PRESIDENTE DE LA COMISION IAKIR MACABI

La Condecoracion ’lakir Macabi* es la distincion maxima que otorga el
Movimiento en reconocimiento y valoracion a sus Dirigentes, quienes
consagraron sus mayores esfuerzos y anos al progreso de Union Mundial
Macabi en Israel y en el mundo, contribuyendo a su afianzamiento y
ampliation.

Es esta la quinta entrega de esta honrosa Condecoracion, habiendose
otorgado ya a 49 miembros de Israel y de todo el mundo.

El Movimiento posee una fuente inagotable de miembros postulantes a la
reception de este honor. Ello es fiel testimonio que Union Mundial Macabi
se enriquece con tales personalidades, que construyen un Movimiento
fuerte y centralizador en el seno de las comunidades judfas del exterior y de
Israel.

Israel Ben-Nun
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MACCABI WORLD UNION YAKIR REGULATIONS

The Yakir Maccabi Award will be presented to Movement members to
mark outstanding work on an international level in the Maccabi Movement.
Nominees must receive the approval of at least 75% of the Maccabi World
Union Executive. The Yakir Maccabi Award Committee includes
representatives from each continent and will determine the candidates,
whose number will not exceed ten per year. Candidates must be 65 years of
age or over.

The names of the recipients will be recorded in a special Yakir Maccabi
Award book and they will receive a gold pin and certificate. This award can
also be presented posthumously and to leaders who pass away before
reaching the age of 65. The Maccabi World Union may award the Yakir
Maccabi Award as a special token of appreciation to non-Movement
members for their work on behalf of the Movement.

REGLAMENTO DE LA CONDECORACION “lAKIR
MACABI”

La Condecoracion “lakir Macabi” sera otorgada a los miembros del
Movimiento en reconocimiento a su sobresaliente actividad en el marco
internacional. Las nominaciones deberan ser aprobadas por mayori‘'a del
75% del Ejecutivo de Union Mundial Macabi.

La Comision ““lakir Macabi” se compone por representantes de todos los
continentes, quienes presentaran la lista de postulantes que no sera superior
a diez por ano. Dichos postulantes deberan poseer 65 anos de edad o
mayores.

La Condecoracion podra ser otorgada ’post mortem* y a dirigentes que
hayan fallecido estando en actividad, aun si no han llegado a la citada edad.

Los nombres de los Condecorados seran registrados en un libro especial y
recibiran un prendedor de oro y un certificado especial.

Union Mundial Macabi podra otorgar la Condecoracion ’lakir Macabi*
a quienes - aun sin pertenecer al Movimiento - han colaborado en su
beneficio.
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YEHOSHUA ALUF, Z”L — Award No. 50

Yehoshua Aluf was born in Slonim, Russia in 1900. At an early age, the
seed of Zionism planted within him began to grow; and in 1912, he left his
parents and made Aliyah. He lived in Tel Aviv and studied at the Herzliya
Gymnasium.

Two years later, he returned to Russia to make a short visit to his parents,
but World War ! broke out and he remained there until 1918.

Rather than return to Eretz Yisrael, he moved to Warsaw to complete his
secondary education and was accepted as a student at the Jewish high
school there.

At this point, Aluf began his long association with Maccabi, joining the
local branch and becoming active in gymnastics. Later he showed equal
talent as a madrich.

After graduation, he returned to Eretz Yisrael and received an
appointment in 1920 as a gymnastic teacher in the Herzliya Gymnasium.

Taking with him his athletic records and his memories of Maccabi
Warsaw, he joined Maccabi Tel Aviv.

Advancing through the association, he represented Maccabi Eretz
Yisrael at the Maccabi World Union Congress in Prague in 1931. He was
instrumental in persuading the congress that, since Eretz Yisrael was to be
the home of the Maccabiah the following year, Maccabi Eretz Yisrael
should be responsible for the games’ organization. He was the Chairman of
the Maccabiot of 1932 and 1935 and was a member ofthe MWU Executive.

Professionally, he continued as a sports administrator and helped to
establish a sound infrastructure for sporting associations in the country. He
was a founder of the Israel Sports Association and of the Israel Olympic
Committee.

In 1938, he became Chief Inspector of physical education in the public

school system, a post he held for many years.

In 1974, he received the Israel Prize in recognition of his lifelong service to

physical education.
Aluf passed away in 1980.



YOSHUA ALUF Z”L — Condecoracion N° 50

Yoshua Aluf nacio en el ano 1900 en Slonim, Rusia. A muy temprana
edad comenzo a activar en Sionismo, concretando su Alia en 1912. Se
radicd en Tel Aviv, estudiando en el Gimnasia Herzlia.

En 1914, durante una visita a sus padres, se desato la Primera Guerra
Mundial y debio permanecer en Rusia hasta 1918. Se mudoa Varsoviay fue
aceptado en calidad de estudiante en el Gimnasio Judfo, donde completo su
educacion secundaria.

Allf, asociandose a Macabi Varsovia, comenzo su larga afiliacion a
Macabi practicando diferentes deportes, destacandose en gimnasia y
sobresaliendo como madrij y atleta.

En 1920, luego de su graduacion, regreso a Israel siendo aceptado como
maestro de gimnasia en el Gimnasio Herzlia.

Ademas, se asocio a Macabi Tel Aviv. En 1931 represento a Macabi Israel
en el Congreso Macabeo realizado en Praga. Con su poder de persuasion y
sus dotes de orador convencio al Congreso que las Macabeadas se
realizarfan en Eretz Israel, y bajo la responsabilidad de Macabi Eretz Israel.
Fue el Chairman de las Macabeadas en 1932 y 1935. Ademas fue miembro
del Ejecutivo de Union Mundial Macabi.

Profesionalmente continuo siendo el administrador de deportes,
colaboro en el establecimiento de la infraestructura para todas las
actividades deportivas en lIsrael, siendo uno de los fundadores de la
Asociacion de Deportes y del Comite Olfmpico.

En 1938 fue designado Inspector de Educacion Ffsica en las escuelas,
cargo que ocupo por muchos afios.

En 1974 recibio el Premio de Israel en reconocimiento a su labor en el
campo de la Educacion Ffsica.

Yoshua Aluf fallecio en 1980.
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MOSHE GRADINGER, Z”L — Award No. 51

Moshe Gradinger was born in Russia in 1887. At the age of 14, he moved
to England where he began a successful poultry business, but the fires of the
Zionist cause burned within him and in 1929, he made Aliyah with his wife
and children.

He joined Maccabi Tel Aviv and later became a member of the First
Maccabiah Organizing Committee; and in the second, he was Treasurer as
well as Chairman of the Public Council. He worked tirelessly with
European countries to expedite the sending of athletes to the games.

He was a founder of the Rotary Club in Tel Aviv.

Professionally, he participated in the development of the citrus industry
and was a pioneer in erecting cinemas throughout Eretz Yisrael.

Gradinger died in Haifa in 1946.

MOSHE GRADINGER Z”L — Condecoracion N° 51

Moshe Gradinger nacio en Rusia en 1887 y a los 14 anos emigro a
Inglaterra. En Londres se dedico exitosamente al comercio. Su actividad
como sionista se cristalizo en 1929, al concretar su Alia junto a su mujer y
sus cinco hijos.

Se afilio a Macabi Tel Aviv y mas tarde fue miembro de la Comision
Organizadora de la Primera Macabeada y Tesorero y Presidente del
Consejo Publico en la Segunda. Fue muy activo en la promotion de los
Juegos en Israel y se dedico a atraer atletas europeos hacia dichos Juegos.

Fue uno de los fundadores del Rotary Club de Tel Aviv.

Participo en el desarrollo de la industria citrica israeli y fue pionero en la
industria cinematografica.

Moshe Gradinger fallecio en 1946 en Haifa.
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WERNER GRONOWITZ, Z’L — Award No. 52

Werner Gronowitz was a founder of Hakoah Gothenburg.

His special interest was bringing youngsters into the Maccabi framework
where he inculcated in them the love of sport and camping, and a love of
Israel and of Judaism.

He was a member of the Executive of the European Maccabi
Confederation and a member of MWU, where he continued with his
promotion of youth activities without interruption. It was on his initiative
to establish the Pierre Gildesgame tournament - an annual junior football
competition which has blossomed into the showpiece of Maccabi
Scandinavia - one year after Pierre’s death.

He died in 1988 at a relatively young age.

WERNER GRONOWITZ Z”’L — Condecoracion N° 52

Werner Gronowitz z”’| fue uno de los fundadores de Hacoaj Gothenburg.
Su especial interes fue atraer a la juventud al marco Macabeo, dentro del
cual les inculco el amor al deporte, hacia Israel y hacia el judafsmo.

Fue miembro del Ejecutivo de la Confederation Europea Macabi y
miembro de Union Mundial Macabi desde donde continuo
ininterrumpidamente su labor en la promotion de las actividades juveniles.

Asimismo, fue el primero en Europa en organizar los torneos Pierre
Gildesgame - competencias de futbol juvenil - un ano despues del
fallecimiento de Pierre.

Werner Gronowitz fallecio en 1988 a edad relativamente joven.

10
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MORDEHAI YAMPOLSKY, Z”L — Award No. 53

Mordehai Yampolsky was born in Russia in 1902. As an active Zionist, he
made Aliyah in 1924.

He joined Maccabi Haifa in the late 1920s and for over 50 years until his
death in February 1981, he was an active member of the Maccabi
movement.

Among his many accomplishments, he arranged the swimming
competitions for the First and Second Maccabiot.

He was Chairman of Maccabi Haifa for seven years (1936-43) and for 20
years, Chairman of the Swimming Department; also a founder of the
Maccabi Haifa Society and an active member in Maccabi Eretz Yisrael.

He was also on the Court of Honour of Maccabi Israel and Maccabi
World Union.

He was the first head of the Israel Swimming Association, the first
Chairman of the Israeli Sports Federation and a member of the Olympic
Committee.

Yampolsky was active in building sports facilities in Haifa and the

Carmel, and to honour him, the Maccabi swimming pool in Haifa is named
after him.

11



MORDEJAI (MOREH) YAMPOLSKY Z”L —
Condecoracion N° 53

Mordejai Yampolsky nacid en Rusia en 1902. Realizo su Alia en 1924,
luego de una amplia actividad sionista. A fines de los anos 20 se integro a
Macabi Haifa donde se dedico al deporte y al Movimiento Macabeo por
espacio de mas de 50 anos. Fue muy activo en la organization de las
campanas deportivas de las primeras Macabeadas en Haifa y uno de los
organizadores de las competencias de natation mas importantes, tanto
Macabeas como olimpicas.

Durante siete anos ocupo el cargo de Presidente de Macabi Haifa (1936-
43) y aproximadamente veinte anos Presidente de la Section de Natation.

Ademas fue miembro de la Corte de Honor de Macabi Israel y de Union
Mundial Macabi. z

Mordejai Yampolsky fue el primer Presidente de la Asociacion Israeli de
Natation, primer Presidente de la Federacion lIsraeli de Deportes y
miembro del Comite Olfmpico.

Mordejai activo para la construction de los edificios e instalaciones
deportivas de Macabi en la ciudad del Carmel y en reconocimiento a su
fecunda actividad se resolvio dar su nombre a la piscina de Macabi en Haifa.

Mordejai Yampolsky fallecio en 1981.
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ADOLFO MOGILEVSKY — Award No. 54

Adolfo Mogilevsky was born in Argentina in 1917 and began his activities
in Maccabi Buenos Aires in 1933.

As an athlete, he distinguished himself as a member of the Rugby team
and in judo.

As a leader of Maccabi Argentina, he was Director of the Library
Committee and of the Physical Education Department, a member of the
Educational Department, Professor of gymnastics, Director of Hakoah
Junior Department. He was also a founder of Maccabiland camp and was
involved in developing the program of activities for the camp.

He was the physiotherapist of the Argentinian delegation in the Pan
American games and the Olympic Games. In 1979 and 1983, he was head of
the Argentinian team at the games in Mexico and Brazil respectively.

He was also Director of the Argentinian delegation to the 3rd, 4th, 10th,
and 11th Maccabiot. At the 12th games, he was honoured as head of
delegation.

He served as Vice-President of FACCMA in 1981 and President in 1984-



ADOLFO MOGILEVSKY — Condecoracion N° 54

Adolfo Mogilevsky nacio en 1917 en Argentina.

Comenzo su actividad Macabea en Buenos Aires en 1933 como jugador
de rugby de la Institution. Se destaco en judo y alcanzo grandes logros en
dicho deporte en competencias individuales y de equipo.

Adolfo Mogilevsky, Dirigente de Macabi en Argentina, fue Presidente de
la Comision de Biblioteca en Macabi, profesor de Educacion Fisica,
miembro del Departamento de Educacion, Director del Departamento de
Educacion Fisica de la Sociedad Hebraica Argentina, uno de los
fundadores del Campamento Macabilandia y realizador de sus programas.

Se desempeno como Fisioterapista de la Seleccion Argentina a los Juegos
Panamericanos y Olimpicos.

Adolfo fue director de la Delegation Argentina a los Juegos
Panamericanos en Peru, en 1975 - en Mexico en 1979 y en Brasil en 1983.

Fue Director de la delegation argentina a la Tercera, Cuarta, Quinta,
Decima y Decimo primera Macabeada, asi como Jefe de Delegation en la
12a. Macabeada.

Entre sus numerosos cargos, se desempeno como Vice Presidente de
FACCMA en 198182" y Presidente de la Federation en 1984-85.
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MONTY MANOIM — Award No. 55

Monty Manoim was born in 1924 in South Africa.

He is a founder of Kyalami Golf and Country Club and was the club’s
golf captain.

He played a prominent role in establishing the South Africa Maccabi
Golf Association in the 1960s.

In 1961 he was elected to the National Executive in Maccabi South Africa
on which he was served as Chairman of Maccabi Golf Transvaal, Vice
Chairman and Chairman and Executive President of Maccabi South Africa.

He organized the first-ever Maccabiah golf competition in 1965 and has
held innumerable positions in subsequent Maccabiah delegations.

He represents MWU on the Zionism Action Committee and at Zionist
congresses and is a member of the Executive of MWU and the IMC. He is
also a member ofthe International Finance Committee and a member ofthe
Board of Kfar Maccabiah. Manoim is a recipient of the South African
Maccabi Scroll for distinguished services.

MONTY MANOIM — Condecoracion N° 55

Monty Manoim nacio en 1924 en Sudafrica.

Monty fue miembro fundador del Kyalami Golf Country Club y capitan
del mismo.

Tuvo una importante actuation en el establecimiento de la asociacion
Sudafricana Macabi de Golf, a comienzos de los anos 60.

En 1961 fue elegido para el Ejecutivo Nacional de Macabi Sudafrica,
donde se desempeno en los siguientes cargos: Presidente de Macabi Golf
Transvaal, Vice Presidente, Presidente y Presidente Ejecutivo de Macabi
Sudafrica. Al presentc es Vice Presidente de la Institution.

Durante la Macabeada, en 1965, Monty fue invitado por Union Mundial
Macabi para asistir en la preparation del primer torneo de golf de la
Macabeada. En las Macabeadas posteriores, ha estado involucrado en
varios cargos en el marco de su delegation.

Represento a Union Mundial Macabi en el Comite de Action Sionista y
en varios Congresos Sionistas, siendo ademas miembro del Ejecutivo del
Movimiento Macabeo y miembro del Directorio de Kfar Hamacabiah.

Monty ha recibido una distincion especial de Macabi Sudafrica por sus
distinguidos servicios.
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MENACHEM NOVITZ — Award No. 56

Menachem Novitz was born in Poland in 1914. He made Aliyah n 1921,
settling in Tel-Aviv.

As a member of Maccabi Tzair, he distinguished himselfas a runner; and
later, as the head of the Movement, he presided over an ever-growing
membership of 2,000.

Later, for Maccabi Tel Aviv, he played handball and was chosen to the
Israel National team.

He is also a founding member of Misdar Maccabim and for the last 10
years has served as its Chairman. He is a long-term member of MWU, the
Central Maccabi Committee and the head of the Comptroller Committee.
He was also a member of the delegation to the European Maccabi Games.

He participated in the First Maccabiah and served thereafter in
organizational capacities for various Maccabiot. He has been Chairman of
the Maccabiot athletic committee and a flag bearer in the opening
ceremonies of serveral Maccabiot.

MENAJEM NOVITZ — Condecoracion N° 56

Menajem Novitz nacio en 1914 en Lomza, Polonia. Realizo su Alia en
1921 estableciendose en Tel Aviv.

Fue activo miembro de Macabi Tel Aviv desde 1931, madrij de Macabi
Tzair y jugador de handball en Macabi Tel Aviv y en la selection israeli.
Menajem fue corredor en el equipo juvenil de Macabi y dirigente de Macabi
Tzair en Tel Aviv, ademas de jefe de madrijim.

Fue miembro fundador de ”Misdar Macabim*“ desde el dfa que fue
establecido y posteriormente, Presidente por diez anos. Es miembro de
Union Mundial Macabi, de la Central Macabi y dirige la Comision de
Contralor. Participo en la delegation israelf a los Juegos Macabeos
Europeos.

Menajem tomo parte activa en las Macabeadas, desde la primera en la
cual participo como estudiante y en la segunda, en la organizacion. Fue
Presidente de la Comision de Atletismo de varias Macabeadas y portador de
la bandera en las Ceremonias de Apertura.
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SALOMON “PUTTE” FUCHS — Award No. 57

Salomon Fuchs has been a member of Maccabi Stockholm since 1934 and
was active in football, tennis and table tennis. He was Editor of “Makkabi
Bladet” from 1955-69 and Director of “Makkabiad-Nytt” in 1977 and
1981-82.

In 1962, he became a member of the MWU World Executive and has
represented Sweden and Finland during MWU Congresses and IMC
meetings.

He was head of the Swedish delegation at the 6th Maccabiah, assisted at
the 8th and 9th and was press officer of the 10th.

He was the head of the Swedish delegations to European Regional games
from 1959-74.

He is a founder of the Swedish Maccabi Federation in 1968 and was also
the first Honorary Secretary and member of the Council until 1977.

He is a member of the Jewish Community Council in Stockholm and in
1978 was the first honoured member of the Swedish Maccabi Foundation.

SALOMON "”PUTTE"“ FUCHS — Condecoracion N° 57

Salomon Fuchs es miembro de Macabi Estocolmo desde 1934, donde se
destaco en futbol, tenis y tenis de mesa. Fue editor de ”Makkabi Bladet*
durante los anos 1955-69. Ademas, edito el ”Makkabiad-Nytt“ durante
1977, 1981 y 1982.

En 1962 comenzo a activar como miembro del Ejecutivo de Union
Mundial Macabi representando a Suecia y a Finlandia en los Congresos
Mundiales del Movimiento y en las reuniones de la Comision Internacional
de la Macabeada.

Salomon Fuchs fue uno de los fundadores de la Federation Macabi
Suecia en 1968, siendo su primer Secretario Honorario ademas de miembro
del Consejo hasta 1977.

Fue Jefe de la delegation sueca a la sexta Macabeada y asistente en la
octava y novena. En la decima Macabeada fue funcionario de prensa. Fue
jefe de las delegaciones suecas a los Juegos Europeos durante los afios 1959-
1974,

Salomon Fuchs es miembro del Consejo de la Comunidad Judfa en
Estocolmo y en 1978 fue elegido primer miembro honorario de la
Federacion Macabi Suecia.
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HARRY SHAPIRO — Award No. 58

Harry Shapiro began his activities with the Union of Maccabi
Associations at Maccabi Glasgow, where he eventually became Chairman.
He became Chairman of the Northern Council of Great Britain when
Maccabi Great Britain was divided into areas of activities.

He moved to London in the 1950s where he became a member of the
Maccabi Executive.

He has served as Honorary Secretary, Sport Director, member of the
MWU Executive, representative of Maccabi Great Britain in the IMC and
was head of the British delegation for the 1961 Maccabiah.

He also managed the British team during the 1960s, and is presently a
Vice-President of Maccabi Great Britain.

HARRY SHAPIRO — Condecoracion N° 58

Harry Shapiro comenzo sus actividades en Macabi Glasgow, donde mas
tarde se desempeno como Presidente. Ademas, ocupo el mismo cargo en el
Consejo Norte de Macabi Gran Bretana en la epoca que se dividio en dos
areas de actividades — Consejo Norte y Consejo Sur bajo el auspicio de
Union Mundial Macabi.

A comienzos de 1950 se establecio en Londres siendo miembro del
Ejecutivo Territorial.

Ocupo varios cargos: Secretario Honorario, Director de Deportes,
miembro del Ejecutivo de Union Mundial Macabi y representante de Gran
Bretana ante la Comision Internacional de la Macabeada y Jefe de la
Delegation Britanica a la Macabeada en 1961.

Ademas dirigio al equipo britanico durante 1960 y en la actualidad es
Vice Presidente de Macabi Gran Bretana.
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Awards 84 NIY1 pIVIn

Nahum Heth, Z"t %"t nn oinl .1
— Israel N —
Dr. Robert Atlasz, Z”’t %"t DOUN LIAN ' T .2
— Israel DN —
Mordechai Ben Dror, Z”t %"t N7 DTN 3
— Israel INWYY —
Herman Bochner 11212 MmN A
— Belgium naoy —
Eugen Justice-Dayan, Z”'t "7 YrOO0I"T" T ATYON 5
— Israel N —
David Gluck PIOA TIT 6
— Sweden Ny —
Nat Holman N2 01 .7
— United States A"NIN —
Leon Kaplun, Zt 5T 1199p |IKD .8
— Chile NN —

Dr. Alexander Rosenfeld, Z” %"t 199310 YT1009N 171 9
— Israel SN —
Lionel Schalit, Z”t %'t 0OY Y'Y 10
— Great Britain nnuNa —
Haim Wein, Z’t “'1 'l 0N .11
— Israel SNAW —

*Awarded Posthumously 111'09N TNNY PIVIN*

19



Awards 1985 NIY1 pPIvin

Pierre Gildesgame, Z’t "t DUADTO'A 'O
— Great Britain nvna —
Isaac Fischer Y pnx
— Brazil Y1 —
George Flesch, Z”k "t — wHho 'Al'a
— Israel DN —
Manusia Gildesgame D"ADTY'A NWIIN
— Great Britain nov"a —
(Special Award) (TNIiM 11vy)
Ken Gradon [ T'"A [P
— Great Britain nvna —
Theo Haas On INN
— France Nnox —
Arthur Hanak AN 11NN
— Israel N —
Joel Haskel, Z’E "t — Down DNI
— Belgium n'a’1 —
Benno Hess, Zt "t — DN M
— Holland TN —
lan Maltz Yon IN'K
— South Africa NpPOX DNT —
Rivka Netanel DNINI NP
— Israel DN —
(Special Award) (Tnim 11vy)
Aharon Netanel, Z”E "t DNam |NnN
— Israel DN —
Fred Oberlander 1 TIONAIN TID
— canada nTp —
Massimo Della Pergola N21IA19 NYT IN'on
— ltaly NOLN —
Joe Rosen [T 1A
— Israel SN —
Dr. Emmanuel Simon 2T 2"t In'o SNXimy '
— Israel SN —
Avraham Tory MIN DNNANX
— Israel N —

*Awarded Posthumously N1'0DN TNXY PIvINe
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Awards 1986 NIY1 pPivin

Moshe Edelstein, Z2’E

— Israel
Avraham Feiger
— lIsrael

Carlos Fishbein
— Mexico

Louis Gecelter

— lIsrael

Lou Rose, M.B.E.
— Australia

Moshe Tov D"'T
— Argentina

Fred Worms

— Great Britain

5T MOWDTN NWN .29

SN —
JA'D DNNAN .30
SN —
|'"2W'D DIDp .31
Ip'opn —
0OXA NI .32
SN —
m.b.e TN 19 .33
N'OIVDIN —
0"t 210 Nwn .34
N'0IAN —
onmIl To .35
NNl —

*Awarded Posthumously N11'0DN INND PIVIN*
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Awards 1989 Niv1 pivin

Israel Ben-Nun, Adv.

— lIsrael

Benny Guggenheim

— Switzerland

Miguel (Mechel) Grynblat

— Argentina

Herman Deutch, Z’E

— Israel

Yehoshua Hadari

— Israel

Shalom Zysman, Z’t

— Israel

Harold Zimman

— U.S.A.

Haim Cahanov

— lIsrael
Erich Sinai
— Austria
Alex Fisher

— Canada

Dr. Israel Peled

— lIsrael

Dr. Shimon Kotliar
— Argentina

Barney Kellen, Z°t
— South Africa

Eric Rayman

— Great Britain
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1991

Members of the Yakir
Maccabi Award Committee — 1991

Miembros de la Comision

Israel Ben-Nun — Chairman

— Israel

Marcos Arbaitman

— Brazil

Yitzhak Caspi

— lIsrael

Fred Oberlander

— Canada
Michel Grun
— Belgium
Ken Gradon

— Great Britain

Arthur Hanak

— lIsrael

Theo Haas

— France

Robert Spivak
— United States
Jose Furmanski
— Argentina

Dr. Israel Peled
— lIsrael

David Korenfeld
— Israel

Rivka Rabinowitz
— Israel

Joe Rosen

— Israel
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